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A ' M a g y a r K i í r i r 5 - d i k d a r a b j á h o z . 

Végezete a' Carraccasi földindulást tö rökbúzá t lehetett felette drágán találni: kü--
Uletö levélnek : — l ö m b e n több embert m e g ö l t volna az éhségy 

m i n t a' házaknak omlásaik . —* 
„ E g y ; szempillantat" alatt a' l e g rette- A' sebesek valami 3 ezerén egy víz-

ae t e sebb t emetőhe l lyé vált ez a' szép vá- B i sk partjára a' fáknak árnyékaikba hor -
r o s , a ' m e l l y e n min tegy t ébo lyogva futko- dattattak öszsze 7 d e . m a j d semmi sem ta-
söt't- m i n d e n f e l é a , : sokaság.,- halgatódzván láltatván enyhíf te tésekre, rettenetes kíno--
áz- omlá sok között , h o g y ha talám irtott a' k a t á l lo t t ak -k i j tsak szóval vigasztalták 
jajgatókat a' kövek k ö z z ű l kivájni és m é g őket", —f -" -
éle tben m e g tartani lehe tne . — „ E g y figyelmétes e m b e r azonközben* 

„ A ' napnak hátra lévő részé az egész ( í g y szóll a ? tudósí tó) ezen rettentő szeni-r 
éjfzabával együtt e ' fé le foglalatoskodással pi l lanfatokban is igen e leven képé t vehet-
t ő l t - e l . A ' következet t nap a' halottak' te e l m é j é b e az Amer ika i Spanyolok ' er-
elfakaríttatásokrá fordíttatott, d é a 5 ' m e l l y kőltsi tulajdonságaiknak 's életbél i pr in-
tsak.-.úgy m e n t v é g h e z , h o g y a' ho l t t es tek cz ip iümaikuak . Láttam o lyan 'olyakat,.-'a' 
k ü l ö m b k ü l ö m b helJyeKeri rakásokra hor- k i k 5 — . 6; g y e r m e k e i k e t , m i n d e n r o k o -
dattatták, 's az omlások közzű l kiszedett na ika t , barátjaikat, 's m i n d e n vagyonaikat 
fával öszsze .éget tet tek, k ü l ö n b e n dogba- elvesztették.-, r's m é g sem ese t t -k i tsak egy 
Iáinak szármar .ásátőllelietcti volna felni.-— k ö n y s z e m ís szemeikből . Vallásbéli gon-~ 

^ M i n d e n házi bá tor , ruha, fe jé rnemű, do la tokban találták vigasztalást; mások 
's a- m i n d e n napi életre szükséges ho lmik rumba ö l t ék ,- vagy rummal öl ték - meg ke -
óda l e t t e k ; rész szérént az omlás oda te- serűségeike t : úgy látszott, h o g y egy sints 
mefte és semmivé te t te , rész szerént az k ö z ö l t ö k , a' ki kevesebbé né ' bánkódna 
alatsony n é p és a 'szeretsen rabszolgák el- ezen tör téne iér t , mint sem ha valami a' 
ragadozták. M i n d e n enni inni ' való ele-- féle proczessusát , -per i t elvésztette volna;, 
nyészett-; á' kutak, tsatornák oda le t tek , a'- m e l l y n e k az' ő nemesi- rangjától , avvagy 
a 'pa takok e d d i g való foíyamatjokat elhagy- valamelly közönséges gyű l l é sben vagy szent 
t ák , e d é n y sem találtatott, a' merítésre; solennitásbail való elsőségtől való megfoszta-
fgén messze kellett m e n n i , tsakhogy szóra- tás le t t volna a' következése . A ' Caracca-
jú'ságáf. enyhíthesse az e m b e r ; 's többire si asz'szonyemberek- n e m g o n d o l v á n : azzal , 
'ts'ak a' markával merte a' vizet, a' szájába, hogy a' I lómai Catholica vallás szerént a'' 
l íétnéllyélí falusi házaikhoz f u t o t t a k - k i , Nagy Pén tek a' legá'jtatatosabb innep l é -
ott akarván m e n e d é k he l lye t és enyhülést g y é n , .ekkor- szokták volt magokat elei től 
k e r e s n i , de me l ly keservesen eset t , mi- fogva l e g i n k á b b fe lcz i f rázni : de bezseg ők-
üőn ezeket is elenyészve találták. E lede l t is ugyan megalázták m o s t magokat . M i -
a' piatzokra eladni senki n e m hozot t . Né- helyest a' fö ldnek ingadozását é rez ték , azt 
me l lyek é h e i ' h a l t a k - m e g az alatt, míg a' egyszerre az egektől az ő ostoroztatásokra. 
á r n y é k e k e n - eleség után nyargalództak. küldetett büntetésnek lenn i esmérvén, , 
Tsak valami kevés t sokoládé t , t z u k r o t , és minden- tzifrasagot azonnal elhánytak, 's 



tpenitcntziatar'iásnak je léül l eg durvább ru-
jházatot vettek - fe l . Ónként alája botsátot-
,-ták a' ba rá t - feny í téknek is magoka t ; m e j -
jeiket, me l lyek rő i tsak most hányták vala le 

.drágaságaikat, k ímél lés nélkül verték ök
leikkel. A ' férfiak közzűl arra az eszelős 
buzgóságra ve temed tek sokak , h o g y mezí
telen l á b b a l , derekaikat tsak egy széles 
övvel kö tvén ál tal , beretválatlan, 's nya-; 
kokba egy köte le t 's arra egy nagy követ 
akasztván, vál laikon pedig 100 — 1 5 0 fon
to snehézségű fa keresztet hordoz.ván, p ro -
cessiót jártak, h o g y az Isten' haragját m e g 
engesztelhessék. Mindenütt tsak e ' fé le p ro-
cessiojárást lehetett látni éjjel nappal a' vá
rosban és fa lukon. Minden hegy e g y e g y Cal-
variává változott vala, a' hol az éhen tsak m é g 
nem haló n é p az Isten' kegyelmiért esede
zett. A ' k ik papot nem találtak a 'gyón ta -
tatásra ,* az úttzákon gyóntak közönségesen 
és 'elébeszéllet ték bűneiket , azzal vádolván 
nrinnyájok magoka t , hogy , ő k ingerel ték 

• haragraaz Istent, és vonták magokra a' k ö 
zönséges veszedelmet . — . . . 

„ K é t nap alattr valami 2000 olyan e m r 

berek léptek házassági é le t re , k iknek ad
dig czél jok sem volt a'házasulás. Sok sze
gény e m b e r e k , - k i k r e megvetéssel néztek 
volt az ő gazdag rokona ik , most megismer
tettek; sok olyan szerencséden szerelmes- . 
kedésbél i g y e r m e k e k , a' kik szülőket soha 
nem esmértek , most megtalálták atyjokat 
anyjokat, és igaz ágybéli maradékoknak len
ni esmertettek. Sok perek egyszerre e l 
múltak, sok eltartóztatott ho lmi viszszaada-
tott. Megjegyzést é rdemel a z o n k ö z b e n , 
Hogy ugyan ezen félelmes környülá l lások , 
a mellyek sokaknak szíveket í g y meglágy í 
tottak, 's őket bűne iken való bánkódásra 
indították,. mások az alatt m i n d e n gonosz 
ságnak .elkövetésire használták az alkalma
tosságot, a' zűrzavart. — 

„A.' f ő i d n e k rengése azonközben a' 
következett n a p o k o n is folyvást tartott. Az , 
omlások naponként sőt óránként erősseb

ben öszsze roskadtak. Ápr i l i s '5 -d ikén dél-
utánni 4 ó rakor ismét úgy megrázkódo t t a' 
f ő i d , h o g y s o m h e g y e k meghasadoztak, vagy 
széllyel szakadoztak ; a' nagy kőszikláknak 
fe lsőbb részeik a' derekaiktól elszakasztat-
ván, a' v ö l g y e k b e l e h ö m p ö l y g ö t t e k . Ezen 
órától fogva más nap u. in. A p r . 6-dika' 
r e g g e l é i g , min tegy 9 ó rá ig , o l l y sűrűen é-
reztetett ez a' k e m é n y ingas vagy rengés, 
hogy közöt te al ig tartott a' tsendesség ötöt 
miuú tá ig , 's az alatt is tartott a' zúgás a' 
fő id ' gyomrában . — 

„ M é f D e c e m b e r b e n sem szűnt volt meg 
egészszen a' f ő i d n e k r e n g é s e , m i d ő n eu 
oda hagytam ezt a' pusztává lett országot, 
A z o lyan napokat , a ' m e l l y e k e n tsak 1.9's 20 
versben rendűi t - m e g a' f ő i d , a' l eg tsen-
desebbek k ö z z é számlálták. M i f o g ezen 
félelmes- t ü n e m é n y n e k további következe
se lenni , m é g e k k o r nem hajározhatta - meg 
az ember i ész. Gyaní to t ták , h o g y talám 
egy vagy több tűzokádó ö r v é n y e k (Vulka-
n u s o k ) f o g n a k származni. A ' s z e g é n y lako
sok k u n y h ó k b a n , kajbákban lukta ; i . — , 

Magyar Ország. 

A ' Poson i ú jságokban szépen előadva 
olvassuk azt az idő tö l tés t , me i lye t a' Báró 
Hitler R e g e m e n t j e ' nevendékje i , a' köze
l ebb múl t Péter és Pál napján tsináltak az 
óda való népes k ö z ö n s é g n e k . A z ő igen 
érdemes K o m m e n d á n s o k Hadnagy Moreiiief 
U r , a' nevezet t nap előtt őke t a' malmok
nál l évő szép e r d ő b e a1 nevelő házbó l kivi' 
vén, azon ka tona kajbákba, m e l l y e k e t ma
goknak e lő re készítettek va l a , megszáll ' -

totta , a' hivl m i n d e n katonai foglalatosságo
kat úgy megtétetett vé l l ek , mint az ellen
ség előtt táborozó katonák szoktak. A'fel
jebb mondot t n a p o n , t. i. a' m e l l y e n gy<1" 
korlottságoknak próbáját tették, két részre 
oszolván két e l lenséges sereget formáltaki 
's úgy verekedtek egymással. Czélt j ó l Jöt
tek, mind. eg-yíitt m ind elszéledve egyénkén ' 
jó l tüzeltek; ágyútskáikkal is j ó i dolgoztak* 


